
Сегодня Одон возвращается
домой немного злой…

Он живёт 
в юрте.

Юрта — это 
большой круглый 

шатёр.

Фанфарон — отец Одона 
и сокольничий деревни.

Привет, чемпион!

Гр-р-р!

Когда Одон в плохом 
настроении, он ненавидит 

возвращаться домой.

Он хотел бы посидеть 
в уголке наедине со своими 

мрачными мыслями. Но это  
невозможно.

Во-первых, потому 
что юрта круглая 

и в ней нет углов…

Во-вторых, потому 
что дома никто 

никогда не бывает 
один.

Рядом с его кроватью 
близнецы принимают 

ванну.



Её любимые  благовония 
 так мерзко воняют.

…Пока я вдали от тебя, малышка…

В гостиной старшая 
сестра репетирует песни 

вместе со своими 
друзьями.

Мама делает 
гимнастику рядом 

с печкой.

На кухне тётя 
Камелия готовит 

ужин.

А брат плетёт ожерелья, 
которые потом продаёт 

на рынке.



Альтано, один из соколов, 
замечает, что Одон зол, и хочет 
рассказать об этом Фанфарону.

Соколы обожают 
сплетничать.

Поэтому он берёт 
футболку Одона 
и приносит её 

своему хозяину.

Фанфарон делает вид, 
будто отлично понимает 
своих птиц, но на самом 

деле это неправда.

Я здесь, 
папа…

Прости,  
сейчас уберу  
её на место.

А?!

Он 
попросил 
прощения?

Ты не заболел?

У тебя 
температура?

Всё 
в порядке…

Точно? Что‑то  
случилось в школе?

Наверняка дело 
в какой‑то  
девочке! Может, 

он напи' сал 
в штаны?

Я всегда 
говорила: этот 

парень недостаточно 
медитирует.

В доме Одона все 
всегда лезут в чужие 

дела.

ОдонОдон!!  Перестань  разбрасывать  свои вещи  повсюду!
По-твоему, 

наш шат ёр — это 
гостиница?



Мяч?
Наверное, он с кем‑то 
поссорился, пока играл 

в грязебол!
Проснись  

уже! 

Эй, Сухой Лист, 
я не позволю  

так со мной разговаривать!

А ты…
Твой брат прав?

Эм-м-м...
Будь так добр 

ответить  
мне, а то я теряю  

терпение! Типа того…

Типа того?!

Ладно, я поссорился с Ольмо 
и его глупым медведем…

Как всегда, когда мы играем 
в грязебол!

Иногда он сбивает 
штанги…

А иногда крадёт чужие 
перекусы!

Сегодня он спал 
на линии ворот!

Не считая моментов, когда 
какает на поле.



Если я об этом говорю, 
нытик Ольмо  делает  

кислое лицо… А ты точно 
разговаривал с ним 

вежливо?

Я его просто слегка пнул,  
а он убежал домой  

плакать!

Одон, ты с ума 
сошёл?  

Нельзя прибегать 
к насилию.

Тс-с-с, давай 
не будем раздувать 
из мухи слона…

Небольшой пинок ещё 
 никому не вредил!

Небось, он из этих 
избалованных домашних 

мальчиков.

Он сын Суглинка, 
резчика по дереву, 

и Закваски, хозяйки 
пекарни.

А, это всё объясняет!  
Его родители — те ещё 

зануды, а в головах у них 
опилки!

Помешаны на деревянных 
 стенах, дверях и оконных  

ставнях.

В деревне Мельтинпотто 
есть семьи, которые живут 
в домах, и семьи, которые 

живут в шатрах.

Привет!

Утречк
а!



В любом случае диалог решает 
всё. Я пойду в пекарню!

О нет, папа, 
пожалуйста!

Объясню… …с  величайшей 
учтивостью…

…что  приличные 
люди держат медведей 

на поводке!

Дорогой, только  
держи себя в руках  

и не забудь  
принести цветы!

Конечно, дорогая,  
я буду джентльменом!

Это 
катастрофа!

Боюсь,  
что да!

Цветы!!! Я понял, 
понял!

Цветы — наше знамя!

?

Обитатели шатров 
любят дарить друг 

другу цветы при 
встрече.



Доброе утро, дамы,  
я ищу хозяйку этой  
чудесной пекарни.

Итак , Фанфарон, деревенский сокольничий, 
самоуверенно отправляется в пекарню 

Закваски.

Какой восхитительный запах и сколько радости в воздухе!

Пф!

Я принёс цветок, ведь 
я джентльмен!

Он cорвал чертополох!
Фанфарон ничего  

не понимает в хороших 
манерах.

Кумушки в очереди 
за хлебом



Ого, какая 
толпа!

Пекарня «Мучной 
петух»

Прошу 
прощения,  
дамы. Я не собираюсь  

ничего покупать, мне 
просто нужно поговорить 

с Закваской.

Ждите своей очереди,
 как все остальные,  

юноша!

Женщины в магазине смотрят 
на Фанфарона с подозрением.

Они не очень‑то доверяют тем,  
кто живёт в шатрах.

И никогда не доверяют тем,  
кто слишком вежлив.

Но больше всего они боятся,  
что этот щ ёголь влезет  

без очереди!

Пытаться обогнать в очереди старых 
кумушек опаснее, чем сражаться 
со стаей волков голыми руками!

Это тот самый, 
про кого я тебе 
рассказывала…

Один 
из его соколов сел 

на развешанное  
бельё госпожи  

Олены…

…и изорвал ей  
когтями трусы.

Арина, царица 

сплетен

О боже!



Итак, спустя до-о-олгое время…
Следующий!

Эй﻿ ты!
Заснул?

Сейчас пропустишь 
очередь!

Ар-р-р-р-рхАр-р-р-р-рх!!

Нет, я не сплю!

Я сама бодрость
Я сама бодрость!!Спасибо, 

хорошего дня! Доброе утро, 
Суглинок, я ищу госпожу 

Закваску.

Я даже принёс 
цветок!

М-м-м… Привет, 
Фанфарон.

Как видишь, 
моей жены здесь нет, 

я вместо неё.Отлично, тогда 
поговорю с тобой…

Можешь  сказать своему сыну, чтобы он 
не приводил свирепых медведей  

на игровую площадку?

И у тебя хватило 
наглости?!

Твой сын угрожает 
моему смертью  
и грабит его…

…а ты 
заявляешься 

сюда с этим гнилым 
цветком, чтобы учить 

меня хорошим 
манерам?!

﻿Что, что
, что

, что?



Он что‑то подбирает, 
кладёт в сумку…

…и возвращается 
в пекарню.

ГрабитГрабит
?!?!

Мой сын 
не грабит!

Мой сын 
не лжёт! Посмотрим! Да,  

посмотрим!

Кстати, я кое-что 
забыл!

Сейчас 
вернусь.

Вот удобрение  
для цветка! Чем это 

пахнет?

Это сделал 
твой медведь.

Убери это 
немедленно!

Какой 
странный 
запах!

Может, 
они испекли 
шоколадный 

хлеб?

Фанфарон поворачивается 
и уходит из пекарни.

Дружеская встреча прошла 
не очень успешно.

Моя жена пошла 
поговорить об этом 

со своим 
братом- политиком.

Вы за это 
ответите! 

Фанфарон отправляется 
на игровое поле.



Когда Одон встревожен, 
он идёт к своей кузине 

Фалиссе!

Фалисса и её сёстры — 
отличные ткачихи.

Эй!

Ну…

Привет, 
Одон,  

как дела?

Помоги 
мне развесить 

ткани!

Синие с этой 
стороны.

Потом 
зелёные.

Жёлтые 
в конце.

Ты принёс 
лакрицу?

Да!
Одон и Фалисса любят  
сидеть у реки и жевать  

лакричные корни.

А иногда молчат.

Иногда они без  
умолку болтают.

Пантонелла — 

волшебница 

оттенков!

Ковролина плетёт
восхитительные ковры.



Почему ты 
злишься?

С чего  
ты взяла?

Я вижу.

Когда что‑то не так, 
ты делаешь башню 

из камушков!

Ерунда!

Всё равно!

Давай 
окунёмся!

Нет, мне 
не хочется!

Ого, ты настолько зол? 
Похоже, дело серьёзное.

Я поссорился с Ольмо, потому 
что его глупый медведь каждый раз 

портит наши матчи.

Я уже тысячу раз говорил ему, 
чтобы он не приводил его.

А так как в моём доме все суют 
нос в чужие дела…

…мой отец решил 
вмешаться!

Он всё испортит,  
как обычно!

Как глупо!

Ребята, это 
настоящая трагедия!

Зачем вот 
так выскакивать 

у людей 
за спиной?!

Гинсберг, всезнайка!

А-а-а-а-аА-а-а-а-а!!

Это первый очкарик 
в Мельтинпотто. 

Он не снимает 
очки, даже когда 

идёт плавать.



Фанфарон 
 в роли посла  
может только 

создать  
проблемы!

Мы должны  
остановить  

его!
Не смотрите, 

я голый.

Какой ужас!

Ты с ума 
сошёл!

Всё, 
можете 

повернуться!

Какое 
блаженство!  

Мне так нужно было 
искупаться!

Вы себе даже 
не представляете, 

как скучна 
политика!

Часами сидеть  
в кругу, обсуждая 

бесполезные  
вопросы.

Сегодня на собрании всезнаек  
мы говорили о тебе, свирепом медведе 

и вашем матче… Боже, кузен, да ты 
знаменитость!

Теперь 
понимаю, 

почему ты так 
злишься!

И что вы 
решили?

Разумеется, 
ничего!

Всезнайки  
болтают, болтают, 

но никогда  
не доходят  
до сути.

Детские ссоры должны решать сами 
дети!
Никогда 

не впутывайте в это 
взрослых!

Но теперь, когда  
твой отец вмешался, нам 

остаётся только надеяться, что 
ещё не слишком поздно!

Следуйте 
за мной!

Хм-м-м…

Всезнайки — 
это политики 

Мельтинпотто.



Я просто хотел  
поговорить, но эти ведьмы  

не пропустили меня.
О-о-ох!

Ну и грубиянки!
Быстрее! 

БыстрееБыстрее!!

Конечно же это правда, 
дорогой Гинсберг!

Я должен был 
дождаться мнения 

всезнаек?

И я положил 

какашку его глу
пого 

медведя прямо ему 

на прилавок!

Пожалуйста, 
Фанфарон, скажи,  
что это неправда!

Ха-ха-ха! 
Гениально!

Тебе не стоило 
вмешиваться! А вот и нет! Ты 

был прав, что ответил 
на оскорбления!

Старый 
Флегм!

Что он здесь делает 
в таком виде?

Любопытные 
соколы

Старый воин 
Флегм, похоже, 

только что 
из бани!



Я иду из термальных бань, 
где меня оскорбили  
товарищи по сауне!

Флегм, давай  
сохранять спокойствие.  

Мир и любовь!

Мы спорили 
из-за драки этих 

мальчишек…

Почему все лезут 
туда, куда их 

не просят?

Умолкни,  
сопляк!

Одон, сохраняй 
спокойствие.  

Мир и любовь!

Ты кому сказала 
«сопляк»?!

Д авай, 
Одон, 
пойдём!

Умница, 
уведи его!

Эти  старые хрычи 
вновь подтвердили  

разницу между нами, 
жителями шатров,  
и ими, жителями  

домов.

Для них драка 
на игре в грязебол 

очевидна, ведь один 
из детей — тартарр, 
а другой — кочакк!

Я тебе говорю: даже 
в термальных банях 
теперь нет покоя!

Эта отвратительная 
Гериатрия мне там целый 

балет устроила!

В своих 
цве

тных

шатрах
 вы

 все

погрязли
 в о

гурц
ах…

Почему 
я должен слушать 

истории о тартаррах 
и кочакках во время 

отдыха?



Ну, мне кажется, ничего
серьёзного, цветы всё решат.

Они начали говорить,
что наши женщины носят 
распущенные волосы…

Что наши соколы 
садятся  

на их террасы!

Кто‑то даже 
сказал, что мы
едим собак!

Столько 
лжи!

Гав
Гав

Моего сына обвинили 
в краже!

Думаю, пришло
время преподать 

им урок!

Мы не позволим 
себя унижать!

Верно!

Братья,
давайте будем 

разумны!

Я с тобой!

Пойду поговорю с ними.
Я же всезнайка.
Я всё исправлю!

Хм-м-м… На этот
раз не будет никакого 

толку от такой  
политики.

Доверьтесь 
мне. Мы 

должны 
принести 
цветок!

Но Гинсберга 
никто 

не слушает.
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